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    چکیده

 ـاز منظر منابع هو ران،یدر ا یمهاجران افغانستان یفرهنگ نیب يسازگار ةویش يها تفاوت  یقـوم  تی
 ـیپژوهش بوده کـه بـا اسـتفاده از روش ک    نیا یاصل مهاجران مسئله  ـو تکن یف  ـ  کی  میمصـاحبه ن

 یینها يها افتهیمضمون  لیو با روش تحل شده يها گردآور داده یمهاجر افغانستان 15با  افتهی ساخت
 يریفرهنگ پذ يانواع راهبردها يپژوهش با استفاده از چهارچوب نظر نیشده است. ا یسنخ شناس

افراد  یقوم تیهو يها یژگیکه و دهد ینشان م جیگرفته و نتا مهاجران انجام انیمدر  یقوم تیو هو
 ـ يمـرور  هـا،  افتـه یاسـت. در بخـش    رگذاریشدت بر نوع ادغامشان در جامعه مقصد تأث مهاجر به  رب

شـده و   زبان و چهره انجام ن،یهزاره) به لحاظ د ک،یافغانستان (پشتون، تاج یافتراقات سه قوم اصل
 ـرانیاز منظـر شـباهت بـه ا    يظـاهر  تیاز آن است که هو یحاک ها افتهی  شـتر یموجـب ادغـام ب   انی

 قـرار  عهیو مذهب ش یدر تقاطع با زبان فارس يشباهت ظاهر نیکه ا یو زمان شود یم ها یافغانستان
 یقـوم  يهـا  یژگ ـیو انی. اما در مرسد یبه اوج خود م يو همانندساز یکپارچگیدو راهبرد  رد،یگ یم

هرکدام از اقوام  تیاز هو ییها بخش شود یوجود دارد که باعث م ياریبس کالیپارادوکس يها تقاطع
از همان  ییها یشود و بخش رفتهیاست، پذ انیرانیو پشتون که قابل انطباق بافرهنگ ا کیهزاره، تاج

 یمتفاوت، اهل تسـنن بـودن و زبـان پشـتو همگ ـ     يا داشتن چهره لیدل نیطرد شود. به هم تیهو
در نظـر گرفتـه و    گانـه یو ب »يگـر ید«مهـاجران خـود را    شـوند  یهستند که موجب م ییها یژگیو

  .نندیرا برگز ینینش هیحاش ای ییجدا يراهبردها
  

  .یفرهنگ نیب يمهاجرت، سازگار ،یافغانستان ت،یقوم ت،یهو کلیدي: واژگان

                                                                                                                   
  shfarzadmanesh@gmail.com سئول)(نویسنده م ییدانشگاه علامه طباطبا یفرهنگ یجامعه شناس يدکترا يدانشجو. 1
  ق (ع)صاد و فرهنگ و ارتباطات دانشگاه امام یمعارف اسلام ةاستاد گروه فرهنگ و ارتباطات دانشکد. 2
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  بیان مسأله - 1
نگی به بخشی از زندگی امروزه تغییر محل زندگی و عبور از مرزهاي جغرافیایی و فره

و یا اختیاري و  جویی پناهاست. مهاجرت در هر دو نوع اجباري و  شده تبدیلنفر  ها میلیون
قرار  تأثیرآزادانه، تمام ابعاد اقتصادي، اجتماعی، سیاسی و فرهنگی زیست فرد را تحت 

ید، گام نهادن به یک قلمرو فرهنگی جد .داده و نیازمند سازگاري با محیط جدید است
است. سکونت در  آمیزي مخاطرهبراي مهاجر تجربۀ  اقتضائات و مختصاتی دارد که بعضاً

هاي معمولِ انجام امور، معناي خود  شود بسیاري از شیوه شهر یا کشوري دیگر، باعث می
غریبه، با تنگناهایی براي زندگی روزمره مواجه شود.  منزلۀ بهو مهاجر  داده ازدسترا 

جوي یک زندگی تازه، نوعی فرایند دگرگونی تدریجی شخصی را و مهاجران در جست
، 2، تغییر فرهنگی1کنند که از آن با نام هاي مختلفی مانند شوك فرهنگی تجربه می

 پذیري بر همین اساس فرهنگ شود. یاد می 6و سازگاري 5، ادغام4سازي شبیه، 3تعدیل

 را فرهنگی متکثر جامعه در حاضر افراد ي همه که است اي کنشانه همو  مستمر فرآیند

 متقابل ارتباط و فرهنگی میان روابط مقوله درك جهت پذیري، فرهنگ. شود می شامل

 خصوص به و فرهنگی بین روابط پژوهشگران بین در فرهنگی، جوامع چند در افراد

  ) Sam,2006: 24( .است شده تبدیل مهم موضوعی به مهاجرت، ي حوزه به مندان علاقه
تر در یک افراد است که پیش 7شود، هویت فرایند با چالش مواجه می آنچه در این

شود تا  فرد استیضاح می گرفته و حال مجدداً بستر فرهنگی دیگر در تعامل با دیگران شکل
بندي جدیدي از دو پرسش عام من کیستم؟ و تو کیستی؟ ارائه دهد. تلاش براي صورت

یر اجتماعی شدن و فرایندهاي فرهنگ شدت تحت تأث گویی به این دو پرسش به پاسخ
منزلۀ کشمکشی بین ادراك یک فرد  پذیري است که در یک فرهنگ جدید براي فرد به

از متفاوت بودن همراه با عدم توانایی او در هماهنگ شدن با گروه فرهنگی غالب و یا 
ه گیري مطالعاتی است ک ها دغدغۀ اولیۀ شکل گروه قومی ارثی خود اوست. همین چالش

                                                                                                                   
1 Culture shock 
2 Acculturaration 
3 Adjustment 
4 Assimilation 
5 Integration 
6 Adaptation 
7 Identity 
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است. مباحث فرهنگ  گرفته انجاماخیر  صدسالدر رابطه با سازگاري بین فرهنگی طی 
در آمریکا که با ورود گسترده و  پذیري و رویکردهاي سازگاري بین فرهنگی عموماً

  )Spicer, 1968: 24( .است آغازشده 1930مداوم مهاجران مواجه بوده، از دهۀ 
پس  مهاجران افغانستانی است و مشخصاً سال است که میزبان 40ایران هم بیش از 

 جویان پناهاز انقلاب اسلامی و با فرمان امام خمینی (ره) مرزهایش را براي ورود 
 ها سال، باز کرد. طی این کردند میافغانستانی که از جنگ و ناامنی افغانستان فرار 

 خارجی و داخلی و تبعات آن، موجب شده این روند همچنان درپی پی هاي جنگ
جویان افغانستانی به ایران سال گذشته  آخرین موج مهاجرت پناه که چنانباشد،  دار ادامه

. وجود تاریخ و جغرافیاي دارد ادامهپس از استقرار مجدد طالبان شروع شد و همچنان هم 
ن اسلام میان دو کشور در اشتراك زبان فارسی و دی که  نامشترك میان ایران و افغانست

این قرابت فرهنگی،  رغم بهتشابهات فرهنگی بسیاري است. اما  دهندة اننش، متبلور شده
بسیاري در شئون مختلف زندگی میان مردم دو کشور موجود است که بخشی  هاي تفاوت

 گونه آنافغانستانی بودن،  درواقعاز آن ناشی از وجود اقوام متعدد در هر دو کشور است. 
ارچه نیست و اقوام متعدد افغانستانی هر یک که براي ایرانیان هویت واحدي است، یکپ

 که آنزبانی، دینی و هویت فرهنگی مختص خود هستند. ضمن  هاي ویژگیداراي 
قومی  هاي هویتاخیر به این چندپارگی میان  هاي دههداخلی افغانستان طی  هاي جنگ

هویت «ت. تر از هویت ملی کرده اس ها برجسته دامن زده و هویت قومی را میان افغانستانی
اجداد وي است.  أمربوط به اصل و نسب و اعتقادات فرد دربارة منش اساساً 1قومی

ملی به وضعیت حقوقی یک فرد در رابطه با یک ملت اشاره داشته و  که هویت درحالی
مثبت نسبت به عوامل، عناصر و الگوهاي  هاي نگرشو  ها گرایشاز  اي مجموعه

  Alba, 1990: 37)» (واحد سیاسی است. یک عنوان بهدر هر کشور  بخش هویت
در فرایند فرهنگ پذیري در  ها افغانستانیمسائلی که  ،در این پژوهش ،بر همین اساس

مطالعه شده و مسئلۀ اصلی  ها آنقومی  هاي هویتهستند، در تقاطع با  رو روبهایران با آن 
 ها آنبع هویتی متعدد از منظر منا ها افغانستانیفرهنگ پذیري  هاي تفاوتنویسندگان حول 

حضور  رسد میاست که به نظر  رو ازآناست. ضرورت انجام این پژوهش  گرفته شکل

                                                                                                                   
1 Ethnic Identity 
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زیستی فرهنگی نخواهد بود و این هم مند تاریخموضوعی  ،مهاجران افغانستانی در ایران
معلومی ادامه خواهد داشت، لذا لازم است مسائل این مهاجران از منظرهاي براي مدت نا

ي موجود ها چالشتطبیق فرهنگی و  هاي شیوهن احصا شده و شناخت دقیقی از گوناگو
ثر جهت تعامل فرهنگی مهاجران افغانستانی و ایرانیان ارائه ؤحاصل شود تا راهکارهاي م

 افغانستانی مهاجران تمام درصد چهل کمیساریاي عالی پناهندگان، مارآ با مطابقگردد. 
 پناهندگان جمعیت ترین بزرگ ایران میزبان که وريط ،هستند ساکن ایران در دنیا در

 اواخر از و طورکلی به بندي دستهدر یک ). «UNCHR, 2017( باشد می جهان در شهري

 :برد نام ایران به افغانستان از را مهاجرت موج پنج توان می میلادي 70 دهه
 افغانستان به شوروي جماهیر اتحاد تهاجم اول: موج -
 افغانستان در داخلی هاي جنگ دوم: آغاز موج -
 طالبان حکومت ظهور :سوم موج -
 افغانستان به آمریکا متحده ایالات تهاجم :چهارم موج -
  )3: 1400(حاتمی،  »طالبان. مجدد خیزش پنجم: موج - 

یادآور اهمیت مفهوم فرهنگ  ،ها به ایران مدت مهاجرت افغانستانی این روند طولانی
هاي متقابل روي  از طریق ارتباط و طی کنش» 1پذیري فرهنگ«پذیري است. فرایند 

هاي کلامی و غیرکلامی ضمن ارتباط آموخته  دهد. رمزگذاري و رمزگشایی از پیام می
منزله وسایل تفسیري، ابزاري و بیانی پذیرش محیط عمل  هاي ارتباطی به شود و توانایی می
هاي فردي و  یري، هویتتفس -هاي فرایند ارتباطی ویژگی ،کنند. براساس همین می

گیرد. ورود به یک فرهنگ جدید، آغاز کردن کامل و مجدد یک  گروهی شکل می
سیستم عصبی انسان «کند:  خاطرنشان می 2فرایند فرهنگ پذیري است. بولدینگ

کند، فقط زمانی  اي ساختاریافته که الگوهایی که رفتار و ادراك را هدایت می گونه به
ها فاقد  برند که آن ها پی می نوس جدا شویم. حال بیگانهأامر م شوند که از آگاهانه می

سطحی از درك نظام ارتباطی جدید جامعه میزبان هستند و باید نمادها و الگوهاي جدید 
شوند آشنایی خود با الگوهاي فرهنگی را که نمایانگر  ها مجبور می را یاد بگیرند. آن
کند که در  ن وضعیت بحرانی را خلق میشان است، تعلیق کنند و همی کیستی و چیستی

                                                                                                                   
1  Enculturation 
2 Boulding 



  ...............................................................................................................................     
  

  13 50شماره   1401 بهار ، هفدهم سال علمی                            فصلنامه   

هاي  شوند. همین نزاع هاي ذهنی و رفتاري آگاهانه شده و به پرسش کشیده می آن عادت
ها را وادار کنند تا نظام  ها مستعد نفوذ بیرونی شوند و آن شود تا بیگانه درونی سبب می

گیرد  میم میجدید فرهنگی را بیاموزند. (روح فرهنگ پذیري) البته که بیگانه تص
(آگاهانه یا ناآگاهانه) که نفوذ خود بر گزینش اطلاعات جدید را حفظ کند. گزینش 

نمایانگر اصل روانشناختی حفاظت از خود و خودمحوري  ،گري در فرهنگ پذیري
است. حداقل در مراحل اولیه سازگاري، منافع فردي بر ماهیت خاص فرهنگ پذیري 

  )13Boulding, 19 :77» (گذارد. تأثیر می
با  که شود می مواجه هایی صحنهدر بسیاري از موارد فرد مهاجر در مقصد با «

 برابر در شود میمجبور  صورت این در است، ناهمخوان خود مبدأ جامعه فرهنگ

 به نسبت دهد و نشان خود از یهای کنشوا جدید جامعه گفتارهاي و کردارها رفتارها،

 باعث دتوان می امر این در گیري تصمیم .کند اراختی موضع ها آن پذیرش عدم و پذیرش

 معرض در را او که جایی تا مقصد گردد جامعه با پذیري انطباق در مشکلاتی ایجاد

 به نسبت ناآگاهی زبانی، ارتباط برقراري .دهد قرار توجهی قابل وبیش کم فشارهاي

 روانی مشکلات و اجتماعی هاي آشفتگیاقتصادي،  تنگناهاي وجود جدید، وضعیت

  )  193 :1396(میرزایی، »تلقی شوند. مهاجرین مسائل ترین مهم از ندتوان می
افغانستانی و مطالعۀ انواع راهبردهاي انطباق مهاجران  ،مقاله این اصلی هدف

 که است ها آنقومی میان  هاي تفاوتبر شاخص  تأکیدسازگاري بین فرهنگی در ایران با 

 :شود طرحاصلی م سؤال دو قالب در دتوان می
، چه تمایزات دهند میکه کشور افغانستان را تشکیل  هایی قومیتانواع . 1

 هویتی دارند؟
 برحسب ایران ي جامعهدایاسپوري افغانستانی با  انطباق هايراهبرد. 2
 است؟ چگونه گوناگون هايقومیت
افغانستانی  دیاسپوراي فعلی موقعیت داریم قصد این دو محور، واکاوي با
 و ها زمینه و داده قرار کنکاش مورد پذیري فرهنگ هاي شیوهاز منظر  را ندر ایرا

  .کنیم شناسایی را آن ابعاد
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  . ادبیات پژوهش2
  ادبیات تجربی. 2.1

بسیاري  هاي پژوهش ،ي مهاجر در ایرانها افغانستانیدر رابطه با  ،پیش ي دههاز دو 
همچنین در  .پرداخته است ها آنکه به ابعاد مختلفی از مسائل مهاجرت  گرفته انجام

چهارچوب نظریات انطباق فرهنگی، مطالعات بسیاري در رابطه با مهاجران در جهان 
و بر همین اساس در مرور تجربی این پژوهش تلاش شده آن دسته از مطالعات  شده انجام

و یا مسائل تغییر فرهنگی مهاجران را در تقاطع با  ها افغانستانیکه مسئلۀ مهاجرت 
، اند دادهقرار  موردپژوهشیرهاي هویت قومی در چهارچوب نظریات تغییر فرهنگی متغ

  مرور شوند. 
هاي تعامل فرهنگی به راهبرد مشخصاً ،بخشی از مطالعات موجود ،از این منظر

 اي مقالهدر  ،)1399. بشیر و مصطفوي نسب (اند پرداختهي مهاجر در ایران ها افغانستانی
عدم قطعیت در ارتباطات میان فرهنگی دانشجویان  راب/مدیریت اضط«تحت عنوان 
را با هدف  ها غریبهانطباق میان فرهنگی » کیفی اي مطالعهایران:  هاي دانشگاهافغانستانی در 

که با دانشجویان  هایی مصاحبهو طی  اند دادهقرار  موردمطالعه مؤثربرقراري ارتباط 
که دانشجویان  اند رسیده، به این نتیجه ندا داشتهافغانستانی مشغول به تحصیل در ایران 

افغانستانی در ایران احساس خوب و مثبتی دارند و در محیط دانشگاه با مشکلات کمتري 
پذیري و بهداشت راهبردهاي فرهنگ«در مقالۀ  ،)1396. همچنین میرزایی (اند مواجه

با روش )» یشناخت انسان اي مطالعهروانی مهاجرین افغانستانی در شهرك قائم قم (
انطباق با فرهنگ  هاي شیوه تأثیر ،و تکنیک مصاحبه و مشاهدة مشارکتی شناختی انسان

نویسنده  هاي یافتهروانی فرد مهاجر مطالعه کرده است.  -میزبان را بر میزان آسایش روحی
انتخاب راهبردهاي انطباق و همانندي نسبت به جدایی و حاشیه گزینی  که دهد مینشان 

  . شود میش بیشتر و اضطراب کمتر در میان مهاجران موجب آسای
 تأکید، متغیر نسل را مورد ها افغانستانیبرخی مطالعات در رابطه با انطباق فرهنگی 

ي ها افغانستانیارتباط میان فرهنگی «تحت عنوان  اي مقاله. از آن جمله، در اند دادهقرار 
به مطالعۀ رابطۀ  ،)1398بشیر و کشانی ( »فرهنگی هممقیم ایران با ایرانیان بر پایه نظریه 

میان گروه اقلیت (مهاجران افغانستانی) با گروه اکثریت (ایرانیان) در جامعۀ ایران 
مختلف مهاجران افغانستانی  هاي نسلاین پژوهش،  هاي یافته. براساس اند پرداخته



  ...............................................................................................................................     
  

  15 50شماره   1401 بهار ، هفدهم سال علمی                            فصلنامه   

ویکردهاي سازش، و با ر اند کردهمتفاوتی براي تعامل با ایرانیان انتخاب  هاي استراتژي
با گروه میزبان ارتباط برقرار  فعال بیشانطباق و جداسازي در سه سطح منفعل، فعال و 

. همچنین برخی دیگر از مطالعات، براي مطالعۀ نحوة فرهنگ پذیري کنند می
در تعامل با  ها آنخودانگارة  گیري شکلي ساکن ایران به مسئلۀ چگونگی ها افغانستانی

هویت افغانستانی مهاجر در ایران را مورد پرسش قرار  هاي ویژگیو  اند پرداختهایرانیان 
تصور  گیري شکلبچه افغانستانی: «در مقالۀ  ،)1395. براي مثال صادقی و نظري (اند داده

جامعۀ میزبان  هاي ظرفیتبه » از خود و دیگري در تجربه زندگی روزمره نوجوانان افغان
 دهد می. نتایج این پژوهش نشان اند کرده اشارهنستانی براي ادغام یا طرد مهاجران افغا

، قرارگرفتهمورد تحقیر  ،نوجوانان افغانستانی در جریان تعاملات روزمره خود با ایرانیان
از  گیري فاصلهمحسوب شده و استراتژي مهاجران در این موقعیت نیز » دیگري« عنوان به

  ایرانیان بوده است.
ا استفاده از چهارچوب مفهومی راهبردهاي انطباق اما برخی دیگر از مقالات ب

 اند پرداختهفرهنگ پذیري ایرانیان در سایر کشورها  ي نحوهفرهنگی مهاجران به مطالعۀ 
که از جهت شباهت مفهومی و نظري با پژوهش حاضر، ارزش توجه دارند. میرزایی 

اجتماعی مهاجران  -یپیدایش و ادغام فرهنگ هاي زمینه«تحت عنوان  اي مقالهدر  ،)1399(
مسئلۀ انطباق دیاسپوراي ایرانی را در چهار فرم ادغام، همانندي، جدایی » ایرانی در فرانسه

 هاي تفاوتحاکی از  هایش یافتهقرار داده و  موردمطالعهو حاشیه گزینی در تقاطع نسلی 
اق میزان و نحوة انطب ازلحاظمختلف مهاجران ایرانی در فرانسه  هاي نسلجدي میان 

در مقالۀ  ،)1397فرهنگی با جامعه میزبان است. همچنین تقدسی، محقق و کاووسی (
بر سبک زندگی دیاسپوراي ایرانی مقیم استان بریتیش کلمبیا  اي زمینهمتغیرهاي  تأثیر«

پژوهش نشان  هاي یافتهبه هویت فرهنگی مهاجران ایرانی در کانادا پرداخته و » کانادا
 یق میان ایرانیان استان بریتیش کلمبیا، الگوي یکپارچگی/الگوي قالب تطب دهد می

  .شوند میو مدت اقامت تقویت  تأهلسازگاري است که با متغیرهاي 
، اند شده انجامدر ایران  ها افغانستانیکه در رابطه با انطباق هویتی  هایی پژوهش عموماً

نداشته و از همین  اه آنمتغیر قومیت در راهبردهاي فرهنگ پذیري  تأثیربه  اي اشاره
آورانۀ پژوهش حاضر، توجه به قومیت مهاجران افغانستانی در فرایند تطبیق جهت وجه نو

  هویتی با جامعۀ مقصد یعنی فرهنگ ایران است.
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  .ادبیات نظري2.2
یادگیري  فرآیند یک عنوان به اصولاً ،مهاجران فرهنگی مباحث در پذیري فرهنگ مقوله

فرهنگی  -اجتماعی بستر یک در زندگی آنل، خلا از فرد که شود می گرفته نظر در
اجتماعی  یعنی مبدأ جامعه در ریشه ،پذیري فرهنگ فرآیند این .کند می آغاز را جدید
افراد  نزد در بلکه شود، نمی مهاجر هاي گروه شامل فقط پذیري فرهنگ .دارد اولیه شدن
اتفاق  نیز هستند دائمی اوداتمر داراي تر بزرگ اي جامعه با که جامعه هر مسلط طبقه

 فرهنگی انطباق موضوع نظري بررسی ) جهت77: 1393نوبخت،  و زاده (برومند افتد. می

 نظریات دودستهاز  گیري بهره با ایران جامعه در قومیتشان برحسبمهاجران افغانستانی 

 و پذیري انطباق ایم، این پدیده را تحلیل کنیم: دسته اول نظریات حول نظریهتلاش کرده
 )2(نمودار شماره:  2و نظریۀ ادغام گیدنز) 1(نمودار شماره:  1بري پذیري فرهنگ

هاي قومی و تمایزاتی که  . دسته دوم نظریات حول مفهوم هویتاند شده سازماندهی
گذارد،  متفاوتی براي انطباق با جامعۀ میزبان در اختیار مهاجران می هاي فرصت
   شوند.  می بندي صورت

  
  

                                                                                                                   
1 Berry 
2 Giddens 
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 اول: انطباق فرهنگی و فرهنگ پذیريدسته 
 فرایند این با فرد و شود می یادگیري حاصل فرآیند با اصولاً، جدید ي جامعه با انطباق

 انطباق .کند آغاز زندگی را ،جدید فرهنگی -اجتماعی ي زمینه یک در دتوان می

 دچن ي جامعه یک حاضر در افراد ي همه و است تعاملی و همیشگی فرآیندي ،فرهنگی
 در که دهد می ارائه فرهنگی انطباق از دوبعدي الگویی بري« .دهد می پوشش را فرهنگی

 )ب مبدأ جامعه فرهنگ حفظ) میزان اهمیت الف  :شود می مطرح اساسی سؤال دو آن
 بري ،سؤال دو این براساس مقصد. جامعه تعامل مثبت با روابط و ایجادمیزان اهمیت 

 و جدایی ،گردي همانند : یکپارچگی،دهد می پیشنهاد را فرهنگی انطباق حالت، چهار
 با و است متعهد مبدأ جامعه فرهنگ به ، مهاجر»یکپارچگی«در حالت  .نشینی حاشیه

 دو نوعی با ما اینجا در است. متعهد هم آنبه  و دارد تعامل نیز مقصد جامعه فرهنگ
 نوعی به دوانت می دو فرهنگ هر مهاجر به تعهد و داریم سروکار واقعی فرهنگی

 فرهنگی هاي گروه مهاجر ،»گردي همانند«در حالت . گردد منجر اجتماعی همبستگی

 در نوعی به و سپارد می مقصد جامعه فرهنگ به دل و کند می رها را خود مبدأ جامعه

 را مبدأ ي جامعه فرهنگ حفظ ،مهاجر» جدایی«راهبرد  در. شود می ذوب جدید جامعه

غالب  فرهنگ ویژه به و ها فرهنگ دیگر با تعامل از حال درعین و داده قرار اولویت در
 مبدأ جامعه فرهنگ هم مهاجر »نشینی حاشیه« راهبرددر  .کند می احتراز مقصد جامعه

 باور به ندارد. قبول را ها آن و راند می حاشیه به را خود مقصد جامعه فرهنگ و هم خود

 ,Berry( »داشت. خواهد پی در را عفمضا بیگانگی فرهنگ، دو هر به تعهد عدم بري،

 راهبرد سه از جدید جامعه در مهاجران یکپارچگی براي ) همچنین گیدنز61 :2006

» همانندي«در راهبرد اول . «گرایی کثرت و ذوب همانندي، کوره: گوید می سخن
 ها ارزش اساس بر را خود رفتار و بپوشند چشم خود ي اولیه فرهنگ از وارد تازه مهاجران

که  مایلند ،دیدگاه این طرفداران نگاه. دهند شکل مقصد ي جامعه معیارهاي و و هنجارها
 جدید جامعه در بتوانند تا داده تغییر را خود زندگی سبک و فرهنگ زبان، مهاجران

 که این جاي به آن در که است »ذوب کوره« الگوي دوم راهبرد یکپارچگی شوند.

 هم با مقصد و مبدأ فرهنگ دو برود، بین از جدید در جامعه مهاجران فرهنگ

 فرهنگی يها ارزش و هنجارها تنها نه .سازند می فرهنگی جدیدي الگوهاي و آمیزند درمی

 قومی -فرهنگی هاي گروه وقتی بلکه ،کنند میپیدا  ورود مقصد جامعه به گوناگون
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 حاصل شتريبی گوناگونی ،کنند می سازگار تر بزرگ فرهنگی محیط با را خود وارد تازه

 انطباق براي راهبرد بهترین کوره ذوب الگوي که باورند این بر بسیاري .شود می

فرهنگ  که دارد تأکید این ایده بر دیدگاه این .است قومیتی تنوع و مهاجر هاي گروه
 جدید فرهنگی به فضاي دادن شکل در بلکه ،روند نمی بین از مهاجر هاي جماعت

 هایی جلوه ندتوان می... و موسیقی آشپزي، معماري، دیدج اشکال .دارند حضور همواره

 الگو، این در .انطباق است راهبرد سومین »فرهنگی گرایی کثرت. «باشند دیدگاه این از

 فرهنگی هاي اقلیتبراي  برابري آن در که است متکثر محیطی تشکیل ،ایده بهترین

 سهامداران قومی مانند - یفرهنگ هاي اقلیت ،گرا کثرت نگرش در یابد. رسمیت گوناگون

 این در .اکثریت حقوق با برابر ها آن حقوق یعنی ،شوند می تلقی جامعه در همسان

جامعه  اجتماعی حیات اصلی عناصر عنوان به قومی -فرهنگی هاي گوناگونی دیدگاه،
  ) 1989308:(گیدنز، .» شود می شمرده محترم
 هاي هویت قومی و ملی ي دوم: هویت و تقاطع دسته

. همسانی و یکنواختی 1رود:  میمتناقض به کار  به دو معناي ظاهراً هویت ،به لحاظ لغوي«
 برده نام. تمایز که دربرگیرندة ثبات یا تداوم در طول زمان است. گرچه دو معناي 2 مطلق

، ولی در اصل به دو جنبۀ اصلی و مکمل هویت معطوف آیند میمتناقض و متضاد به نظر 
 پردازان، نظریهو  روانشناسان. بیشتر روند میکار ه از چیستی هویت بهستند که در بحث 

و معتقدند دو معنا و  دانند میامري فردي و شخصی  ،اول ي درجهشخصیت هویت را در 
 ها آنشخصی و احساسی فردي معطوف هستند.  هاي ویژگیاصلی هویت به  ي جنبه

ویت را متمایز و مستقل از یکدیگر ، بلکه این دو نوع هکنند میهویت اجتماعی را انکار ن
ست از؛ احساس تمایز شخصی، احساس ا . بر این اساس، هویت عبارتکنند میقلمداد 

تداوم شخصی و احساس استقلال شخصی. ولی روانشناسان اجتماعی و جامعه شناسان بر 
 دیالکتیک میان فرد و جامعه واسطۀ بهکه احساس هویت فردي  کنند می تأکیداین واقعیت 

، یابد میو احساسات افراد نمود  ها نگرشکه هویت در  پذیرند می ها آن. گیرد میشکل 
آن زندگی جمعی است. هیت اجتماعی نمود یافته در شخصیت، جدا  گیري شکلاما بستر 

و متغیر هستند، ولی شخصیت  همتا بیاز دنیاي اجتماعی دیگر افراد معنایی ندارد. فردها 
مراحل مختلف اجتماعی شدن و اندرکنش اجتماعی  واسطۀ بهو  اجتماعی صورت به کاملاً
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  )222: 1383(گل محمدي، .» شوند میساخته 
سطح آن را  ترین پایینسطوحی براي هویت جمعی قائل شد و  توان میاز این منظر 

هویت قومی دانست. پیش از پرداختن به این سطوح باید توجه کرد که هویت  توان می
هویت جمعی در خانواده  گیري شکل«هویت قومی است.  گیري شکلخانوادگی پایۀ 

جمعی بعدي در زندگی افراد است. قومیت نیز همانند ملیت و  هاي هویتبراي  اي پایه
، خاطرات و نمادهاي مشترك است. ها ارزش، ها اسطورهاز آن متکی بر  دارتر ریشهحتی 

، بنابراین قومیت شامل دارند ردممگسترده حکایت از عقاید  طور به ها اسطوره که ازآنجایی
مبتنی بر خاك و خون فراتر از  گرایی قوماکنون و گذشتۀ مشترك است. اشکال 

   )188: 1399(ذکایی و ویسی، » است. گرایی ملیاخلاقی و معیارهاي  هاي محدوده
فردي، جمعی و قومی تا  هاي هویتاسترایکر در رابطه با نسبت میان  نظریه هویت

 و کند می مطرح اجتماعی ساختار فرد و با ارتباط در را هویت ست. ويحدودي راهگشا
 بر استرایکر هویت برجستگی مراتب سلسله نظریه کند. می بررسی متوسط سطح در را آن

 موقعیتشان خصوص درافراد  که هستند هایی نمایش ها هویت که کند میتأکید  نکته این

 در نزد وي در موقعیتی و ساختاري هاي شنمای این .کنند میاجرا  اجتماعی ساختار در

 هویتی ،شود می سبب ها هویت برجستگی این .گیرند میقرار  برجستگی از مراتبی سلسله

 سطحی در که هویتی به نسبت ،گیرد می قرار بالاتر سطحی در مراتب سلسله در این که

 از بخشی ها هویت«ت: اس معتقد شود. استرایکر استفاده بیشتر براي فرد، قرار دارد، تر پایین

 افراد که هایی موقعیت با که هستند اي شده درونی هاي خودآگاهی ،درواقع و هستند خود

 ارتباط ها هویت هستند؛ درنتیجه همراه و پیوسته ،گزینند برمی اجتماعی ساختار درون

 و گنگ ساختار یا باشد کم ساختاري، هاي محدودیتاگر  هستند. ساختار و خود میان
 مقابل در اما ،انتخاب کنند خود براي را ی متکثرهای هویت ندتوان می افراد باشد، صنامشخ

 برجستگی میزان نوع و سازد، کنشگران وارد به را فراوانی هاي محدودیت ساختار اگر

 خود براي را هویتی برجسته ،افراد معمولاً و شود می بینی پیش قابل ها هویت احتمالی

   Striker)285 :2000,.» (گزینند برمی
 نظري اندازهاي چشم و مفاهیم این از ترکیبی طور بهتلاش شده  مطالعه، این در

 مهاجران پذیري انطباقي  پدیده به جامع حد ممکن تا نگاهی بتوان تا شود استفاده

  .باشیم داشته افغانستانی در ایران
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  روش پژوهش -3
از  ها دادهت گردآوري کیفی است و جه ،تحقیق سؤالبا توجه به  ،روش این پژوهش

هدفمند بوده و با  ،تحقیق گیري نمونهاست.  شده استفاده یافته ساختتکنیک مصاحبۀ نیم 
افغانستانی ساکن شهر دماوند در استان تهران مصاحبه شده که با توجه به اهمیت متغیر  15

. همچنین اند واردشدهها  قومیت، پنج فرد از هر قومیت (پشتون، تاجیک و هزاره) در نمونه
در  ها قومیت انطباقانواع  2و گونه شناسی 1تحلیل مضمون ها یافتهتکنیک تحلیل 

در سه مرحلۀ باز،  ها مصاحبهسازگاري بین فرهنگی بوده که با استفاده از کدگذاري 
 محوري و مضمونی انجام پذیرفته است. 

بر مشخص کردن، بررسی و ضبط الگوها و مضامین در  ،روش تحلیل مضمون«
میان افراد با  وگو گفتدارد و بر شناسایی تمایلات و الگوهاي زندگی و  تأکید ها داده

و رفتارها متمرکز است. شناسایی، تحلیل و  ها استراتژيهدف تولید و توصیف 
 هاي ایدهکلیدي در این تعریف است. تحلیل مضمون به شناسایی  ي کلمهگزارشگري سه 

از تفسیر و عاملیت پژوهشگر  اي درجهو با  پردازد می ها دادهضمنی، معنادار و صریح در 
 کنندگان شرکت، احساسات و تجارب ها برداشتهمراه است. این رویکرد بر اهمیت 

دارد. این روش با تمرکز بر معنا در یک مجموعه داده  تأکیدهدف اصلی مطالعه  عنوان به
را دریافت و درك  جمعیتا معانی و تجارب  دهد میاین فرصت را در اختیار محقق قرار 

  )84: 1399(ذکایی، » کند.
  هاي میدان تحقیق: شهرستان دماوند ویژگی

شهر دماوند یکی از شهرستان استان تهران و مرکز شهرستان دماوند در دامنۀ جنوب 
سال  تاسیس شده و تا 1312شهرداري دماوند در سال  .است شده واقعشرقی کوه دماوند 

طبق  1357ران و سپس سمنان بوده است. دماوند از سال زندما هاي شهرستانجزو  1357
تقسیمات جدید کشوري جزو استان تهران محسوب شده و به لحاظ موقعیت جغرافیایی 
از شمال با لاریجان و آمل، از جنوب گرمسار و ورامین، از شرق با فیروزکوه، از غرب با 

ی تهران به فیروزکوه محسوب است و مسیر ارتباط جوار همتجریش و شمیران و لواسانات 
کیلومتري شمال  69در  - . موقعیت خاص این شهرستان ناشی از نزدیکی به تهرانشود می

                                                                                                                   
1 Thematic Analysis 
2 Typology 
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، داشتن آب و هوایی معتدل، وجود قلۀ دماوند که نماد این شهر محسوب -شرقی تهران
لبرز ا کوه رشتهمرکز  ،دماوند ي قلهو آبشارهاي بسیار است.  ها دریاچه، ها چشمهو  شود می

است. همین موقعیت  شده واقعموسوم به البرز مرکزي  ي ناحیهدر شمال ایران است و در 
دماوند را به یکی از مقاصد مهاجران افغانستانی تبدیل کرده است.  ،جغرافیایی خاص

، به اند شدهاین شهرستان ساکن  هاي شهركدر روستاها و  که آن مهاجراکثریت این 
سال است که  40بیش از  ري و کارگري مشغول هستند و بعضاًباغبانی، کشاورزي، دامدا

نفر از  35000 از بیش حضور به توجه مختلف دماوند سکونت دارند. با هاي بخشدر 
جمعیت شهرستان  سوم یکگفت حدود  توان می شهرستان دماوند در مهاجرین افغانستانی

غیر از بومیان شهرستان دماوند . دهند میي مجاز و غیرمجاز تشکیل ها افغانستانیدماوند را 
از  متأثردارند که  وآمد رفتهاي مهاجر، گردشگران بسیاري به این منطقه و افغانستانی

ویلایی بسیاري است که در روستاهاي منطقه طی سالیان اخیر  هاي شهرك وساز ساخت
   و ترکیب جمعیتی خاصی را پدید آورده است. اند شده ساخته

 
  تحلیل تجربی – 4

پژوهش در دو بخش  هاي یافتهتحقیق و ملاحظات نظري و روشی،  سؤالاتسب برح
 شوندگان مصاحبههاي جمعیت شناختی، قومی و نسلی  . همچنین ویژگیاند شده سازماندهی

  است.  ملاحظه قابل )1(در جدول شماره 
  شوندگان ): اطلاعات مصاحبه1جدول شماره (

مدت   قومیت  سن  جنس  نام  
اقامت در 

  ایران

  تحصیلات  لشغ

  دکتري  داروساز  سال 37  هزاره  38  مرد  حامد  1

  دیپلم  باغبان  سال 17  هزاره  24  مرد  رضا  2

  9کلاس   کارگر  سال 15  هزاره  34  زن  نسرین  3
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  دیپلم  دار خانه  سال 31  هزاره  31  زن  مریم  4

دانشجوي   دانشجو  سال 10  هزاره  22  زن  سکینه  5
  کارشناسی

  9کلاس   ایدارسر  سال 30  تاجیک  32  زن  لیلا  6

  دیپلم فوق  کارگر  سال 18  تاجیک  22  زن  سلیمه  7

  کارشناسی  سرایدار  سال 25  تاجیک  28  زن  لطیفه  8

  6کلاس   فروشنده  سال 22  تاجیک  36  مرد  احمد  9

  6کلاس   کشاورز  سال 39  تاجیک  40  مرد  محمد  10

  9کلاس   کارگر  سال 20  پشتون  24  مرد  شریف  11

  دیپلم  دامدار  سال 10  پشتون  27  مرد  جان آقا  12

  9کلاس   باغبان  سال 4  پشتون  20  مرد  رمضان  13

  9کلاس   کارگر  سال 14  پشتون  29  مرد  عبداالله  14

  سواد بی  دار خانه  سال 20  پشتون  35  زن  حکیمه  15

  اقوام افغانستانی و تمایزات هویتی قومی
فرهنگی  و اسیسی حساس بسیار از موارد یکی همواره افغانستان، در ملی هویت ي مسئله
 هاي شباهت و افغانستان در مذهبی و فرهنگی قومی، زبانی، هاي تفاوت چراکه ،است بوده

 افغانستان در ویرانی و تضاد جنگ، همچنین و مجاور کشورهاي اقوام فرهنگی با و قومی
 ضعف افغانستان، در .نگیرد شکل کامل طور به این کشور در ملی هویت که شده باعث

 که درحالی است. متجلی قومیت، عنصر به وابسته شدت به هاي هویت لطهس و ملی هویت
 در ها ارزش. نیاز است انتزاعی هاي ارزش حضور به ملی، هویت گیري شکل براي

 هویت باید . به همین دلیلاند نگرفته شکل قطعی هاي مؤلفه از دلایل متعدد به افغانستان
  )61: 1397فاري نسب و دیگران، (غ. دانست قومیت از متأثر شدت به را افغانی
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به همین جهت تبار مهاجران افغانستانی از منظر قومیت بسیار متفاوت است. درواقع 
هاي زبانی، مذهبی، ظاهري و  از اقوام هزاره، پشتون، تاجیک داراي ویژگی هرکدام

در تقاطع با مختصات جمعیت  ها ویژگیفرهنگی مختص خود هستند و زمانی که این 
مانند سن، جنس، مدت اقامت در ایران، تجرد و تأهل، تحصیلات، شغل، شناختی 

گیرد، ما را با یک جمعیت مهاجرِ  هاي سیاسی قرار می وضعیت طبقاتی و گرایش
هاي  بر مهاجرت، بلکه بر شبکه تنها نههویت قومی  ،کند. در این میان ناهمگون مواجه می

مطابق جدول  -دهد ثال آمارها نشان میحمایتی پس از مهاجرت نیز اثرگذار است. براي م
قوم اقلیت در افغانستان اما اکثریت مهاجران در ایران هستند که حتی  ها هزاره، 2شماره 

مذهبی به ایران مهاجرت  هاي شباهتخاطر ه هاي افغانستان هم ب پیش از شروع جنگ
ها بوده  نستانیمقصد مهاجرت میان افغا کنندة تعیینهویت قومی  ،کردند. بر این اساس می

تعاملات، روابط حمایتی  کنندة تعیینهاي قومی، پس از مهاجرت نیز  است و همین شبکه
  هاست.  و ارتباطات میان افغانستانی

 ي درباره، کنند میاکثر اندیشمندانی که راجع به افغانستان مطالعه  ،بر همین اساس«
طورکامل  لت و هویت ملی بهم - این مسئله، اجماع نظر دارند که در این سرزمین، دولت

فعال بوده و احتمال تعارض و کشمکش  اي قبیله -قومی هاي شکافشکل نگرفته و هنوز 
در شرایط فعلی، افغانستان کشوري است که هویت ملی در آن، بسیار ضعیف  .وجود دارد

شود، داراي  سرزمینی که افغانستان نامیده می ي گسترهاست و هویت در  رنگ کمو 
ي افغانستان، افراد از ابتدا در  جغرافیایی، زبانی، مذهبی و قومی است. در جامعه يها جنبه

هایی قومی و نسبی، بر  بندي ازجمله ویژگی جایگاه یکسانی قرار ندارند و معیارهاي دسته
) در ادامه به تفکیک Hettne, 2010: 34» (جایگاه اجتماعی آنان بسیار مؤثر است.

 شده انجامکه  هایی مصاحبهاقوام اصلی افغانستانی را براساس هاي  قومیت، انواع ویژگی
اول و دوم هر  هاي نسلاست، شرح خواهیم داد. اما پیش از آن آماري از درصد حضور 

 است. شده ارائه )2(یک از این اقوام در ایران در جدول شماره 
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 تفکیک نسلی : درصد حضور هر یک از اقوام افغانستانی در ایران به)2(جدول شماره 

و  مذهب شیعهتنها قوم افغانستانی هستند که هر دو ویژگی  ها هزاره قوم هزاره:
شوند، بیشتر  اقلیت محسوب می . این قوم که در افغانستانباشند میرا دارا  زبان فارسی

مذهبی و زبانی و فرهنگی با  یو به دلیل نزدیک دهند میمهاجران داخل ایران را تشکیل 
احساس نزدیکی و گشودگی بالایی نسبت به فرهنگ ایران دارند. اما به لحاظ  ،ایرانیان

اقوام آسیاي متفاوت از ایرانیان و شباهت به  کاملاً اي چهرهبه دلیل داشتن  ،هویت ظاهري
 بر پاسخگویان نبودن یا بودن کنند. هزاره بیشتري را تجربه می طردشدگیاحساس  ،شرقی

 که کسانی عمومی، طور به .استداشته  زیادي تأثیر روزمره زندگی تجربیات گیري شکل

 - شان چهره از روي ها آن افغانستانی هویت تشخیص دلیل به اند داشته هزارهي  چهره
 در دیگران از بیش -دانند می ارز هم ها هزارهن، افغانستانی بودن را با چهرة ایرانیا اساساً

 ایرانیان به شبیه و هزاره غیر که چهرة کسانی اما .اند بوده تمسخر و تحقیر معرض

 با ایرانیان روابط در -ها پشتونو تا حدودي  ها تاجیکي  بیش از همه -اند داشته

 هویت کتمان در سعی نیز تر نزدیک و اي محله روابط سطح و در نبوده تشخیص قابل

بنا به  ها هزاره. ذکر این نکته نیز ضروري است که هویت ظاهري اند داشته خود افغانستانی
به ایرانیان ساکن خراسان و  تر شبیهشود: برخی  اظهار خودشان به دو بخش تقسیم می

  به اقوام آسیاي مرکزي. تر شبیهبرخی 
، دهند میکه اکثریت را در افغانستان و اقلیت را در ایران تشکیل : قوم پشتون قوم پشتون

داراي زبان پشتو و سنی مذهب هستند. پشتوها به لحاظ هویت ظاهري تفاوت چندانی با 

  درصد قومیت در نسل دوم  درصد قومیت در نسل اول  قومیت

  5/57  39  هزاره

  5/37  2/21  تاجیک

  8/3  5/8  پشتون

  3/1  3/31  دیگر اقوام
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فرهنگی نقاط افتراق بسیاري دارند.  ورسوم آدابایرانیان ندارند، گرچه به لحاظ 
محسوب نشوند. » دیگري«که براي ایرانیان  این امکان را دارند ها هزارهبیش از  همه، بااین

کنند زبان فارسی را یاد گرفته و شبیه ایرانیان صحبت کنند، بسیار  هایی که تلاش می آن
  شوند. شناخته می» افغانستانی«عنوان  به ها هزارهکمتر از 

داراي زبان فارسی، شباهت ظاهري به ایرانیان و سنی مذهب  ها تاجیک: قوم تاجیک
. دو ویژگی باشند میدومین قوم پرجمعیت در افغانستان  ،به لحاظ آماريهستند و 

تر از سایر اقوام افغانستانی در ها بسیار راحت هویت ظاهري و زبان باعث شده، تاجیک
به  اي اشاره ها اساساً میان ایرانیان هم فرهنگ شده و پذیرفته شوند. بسیاري از تاجیک

با نفی هویت ملی و فرار از هویت قومی خویش، کنند و  افغانستانی بودن خود نمی
در ایران  تري راحتو زندگی  گرفته پیشکنند نوعی انطباق منفعلانه را در  تلاش می

  داشته باشند. 
ي ایران با تأکید بر  انواع راهبردهاي انطباق دیاسپوراي افغانستانی با جامعه

  هاي قومیتی ویژگی
هاي ساکن شهرستان دماوند  صاحبه با افغانستانیپژوهش که از م هاي یافتهدر این بخش 

و بر اساس  شده استخراجانواع راهبردهاي انطباق فرهنگی بري  برحسب، آمده دست به
 . اند شدههویت قومی الگویابی  هاي برش

 فرهنگ به مهاجر شخص که درحالی« که است این یکپارچگی از منظور: 1یکپارچگی
 پایبند هم آن به و دارد ارتباط نیز مقصد جامعۀ گفرهن با است، پایبند مبدأ جامعۀ
 دو هر به وفاداري و دارد وجود واقعی فرهنگی دو نوعی یکپارچگی در است.

  (Berry, 2005: 51).» آورد می وجود به را اجتماعی نوعی همبستگی فرهنگ
به ایران  اش خانوادههمراه  سالگی یکاست که از  اي ساله 38حامد مرد هزارة 

، سپس خوانده درست کرده و از دوران دبیرستان هم در مدرسۀ تیزهوشان مهاجر
و در حال حاضر در صنعت داروسازي  شده قبولداروسازي  ي رشتهدانشگاه تهران 

هاي مهاجر اگر در سه رشتۀ داروسازي، پزشکی و  مشغول به فعالیت است. افغانستانی
و فعالیت شغلی مرتبط با رشتۀ  کار ي اجازهدر دانشگاه درس بخوانند،  پزشکی دندان

                                                                                                                   
1 Integration 
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تحصیلی وجود ندارد. اما ماجراي  هاي رشتهرا دارند، امکانی که براي دیگر  شان تحصیلی
ختم نشده، به دلیل نوآوري علمی که در رشته تحصیلی و شغلش داشته،  جا همینحامد به 

-ود افغانستانیبنیاد ملی نخبگان برایش شناسنامۀ ایرانی گرفته و از این منظر یکی از معد
  هایی است که شناسنامۀ ایرانی دارد:

غذاهامون همیشه شبیه  تقریباً براي من تغییر داده... رو چیزهازندگی تو ایران خیلی 
نه زنامون پیرهن و شلوار می پوشن و نه  ..تغییر دادیم. کاملاًیا لباسمون رو  ایرانیا بوده...

ی وسایل خونمون و چیدن و اینا هم شبیه ایرانیا حت مردا تنبون و پیرهن. تو همین دماوند...
 ازلحاظ کنم میفکر  10-0یه چیزایی رو حفظ کنم. من بین  کنم میشده. اما خب سعی 

تو خونه همیشه با لهجۀ دري صحبت  را به خودم بدم... مثلاً 4افغانستانی بودن نمره 
و ازدواج کردیم.  . زنم هم هزاره هست و خودمون با هم تو ایران آشنا شدیمکنم می

افغان اینترنشنال  جدیداًو گاهی  بینم میایرانی را  زبان فارسی هاي کانالماهواره همیشه 
ایرانیا رو دنبال  هاي اجتماعی هم معمولاً . تو شبکهبینم نمیتلویزیون زیاد  ...بینیم می
  اینستاگرام فعال هستن. چون بیشتر در مثلاً کنم می

، بعد افغانستانی و سپس ایرانی، اما در داند می حامد خودش را اول هزاره 
  گوید: ما. و می بندد میجمع  ها ایرانیخودش را با  مرتباً   هایش صحبت

تر بخواهم بگم بیشتر هزاره  و البته دقیق دونم نه ایرانی... من خودمو افغانستانی می
اریم. خانواده خودم خودمون ارتباط د هاي وخویش قومبا  هستم تا افغانستانی. ما معمولاً

بیشتر دوستام  کنند و من از وقتی دانشگاه قبول شدم رفتم تهران و عملاً دماوند زندگی می
در تهران ایرانی هستن و براي سرزدن به خانواده مرتب میام دماوند... در سفري که به 

تماعی که هاي اج فارسی و ماهواره و شبکه هاي رسانهمعلوم بود که  افغانستان داشتم کاملاً
دلشون  ها افغانیي  ، خیلی تأثیر گذاشته بودن و همهداد میرو نشون  ها ایرانیزندگی 

  ایرانیا که تحت تأثیر فرهنگ غربیم.» ما«شبیه ایرانیا باشن. شبیه  خواست می
شود  سال می 10ساله و دانشجوي کارشناسی حقوق است. هزاره است و  22سکینه 

. معتقد است باید هم با فرهنگ ایران ارتباط برقرار کرد و اند کردهکه به ایران مهاجرت 
  هم فرهنگ افغانستان و هزاره را حفظ کرد. 

وقتی آدم وارد یه فرهنگ جدیدي می شه و مهاجرت می کنه، باید با کلیات اون 
بدونه تو این  چیزي براي این کار باشه که مهاجر مثلاً اي موسسهفرهنگ آشنا بشه و یه 
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فوره و چه مورد پسنده... این کمک می کنه آدم زودتر با مردم اون جامعه فرهنگ چی من
هر جاي دنیا که میریم، بخاطر  جدید اخت بشه. همین الانم ما بهترین دوستامون ایرانین...

ایران دیگه خونه ماست و ما دیگه  شباهت زبانی و فرهنگی اولین انتخابمون ایرانیا هستن...
. برگردم افغانستان کنم نمیفکر  وقت هیچخودمون نمی دونیم... حتی افغانستان رو خونه 

خودمونو کامل فراموش کنیم  هاي سنتگرچه این باعث نمیشه  هر چقدرم که خوب بشه.
یا هویتمونو یادمون بره. منو خیلی جاها بهم میگن مشهدي هستی؟ یا یه بار تو سفر شیراز 

فقط یادمه  ...ام افغانیهمیشه جواب دادم هستی؟ من  اي کرهبهمون گفتن چینی هستید؟ یا 
یه بار از شنیدن اینکه ازم پرسیدن چینی هستید خوشحال شدم که منو افغانی نمیدونن اما 

  بعدش از دست خودم عصبانی شدم که از چیزي که هستم خجالت کشیدم.
سال پیش به ایران آمده  20ساله پشتون است و پس از ازدواج حدود  35حکیمه 

فارسی یاد گرفته، معاشرت  کم کمو وقتی  کرده میفرار  ها ایرانیگوید اوایل از  است. می
  شده: تر راحتبرایش 

. تا وقتی فارسی بلد نبودم با ایرانیا کنیم می وآمد رفتخودمون  هاي قومما فقط با هم 
زبون یاد گرفتم و  کم کم ...کردم میاز دست ایرانیا فرار  کنم... وآمد رفتنمی تونستم 

دیگه افغانی ترجیح میدم با ایرانیا  هاي قومحالا بیشتر با ایرانیا ارتباط دارم. بین ایرانیا و 
 ...ام افغانی ام گفتهو همیشه هم  ام افغانیمن  ها نه... و تاجیک ها هزارهکنم اما با  وآمد رفت

به ایرانیا  اما قبل از افغانی پشتون هستم. اما خیلی افغانی دیدم که نمی گن افغانی هستن و
  چون قیافه و زبونشون هم شبیه ایرانیاست. میگن ایرانی هستیم...

، مانده باقیایرانی شده و چقدر افغانستانی  اش زندگیچقدر  که ایندر مورد   
  دهد:  توضیح می گونه این

لباس  دفعه یکو بدون شلوار و پیرهن راحت نیستم.  پوشم میمن فقط لباس افغان «
خیلی سخت بود، اما دخترام لباس ایرانی می پوشن چون از بچگی هم  ایرانی پوشیدم و

در مورد غذا هم دیگه بچه هام غذاي افغانی نمی خورن و فقط  پوشیدن و عادت کردن...
برنج و خورشت  حتماً ها بچه اما لباسم نه... شده عوضباید غذاي ایرانی درست کنم. غذام 

  »و سوپ ایرانی می خوان.
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 را خود فرهنگی هویت فرد« که است این همانندگردي از منظور :1همانندگردي
 در مهاجر فرد همانندگردي در .آورد می روي مقصد جامعه فرهنگ به و داده ازدست
 در. کند می رفتار آن ورسوم آداب و شیوه به و شود می ادغام میزبان جامعه فرهنگ

 خود ورسوم آداب د، ازده می میزبان جامعه فرهنگ به را اولویت مهاجر مرحله این
 مقصد محیط هنجارهاي اکثریت و ها ارزش اساس بر را خود رفتار و دارد برمی دست
  (Berry, 2005: 51)  »دهد. می شکل

غناي فرهنگ ایرانی بالاتر است و نباید تعصب  ها جنبهحامد معتقد است از خیلی از      
سفرش به افغانستان  ي تجربهاز  حال درعینروي فرهنگ افغانستانی داشته باشیم.  جا بی

ها را ناشی فرهنگ ایرانی بر سبک زندگی افغانستانی تأثیراتگوید و  در دهۀ اخیر می
  :داند میهاي اجتماعی از رسانه

غناي فرهنگی خیلی بر تمایل افراد براي حفظ آن  کیفیت و کنم میمن فکر «
بالاست که  قدر ایني موسیقی ایرانی غنا و وفادار بودن به آن تأثیر می ذاره. مثلاً ها سنت
عنوان یک افغانی هر جاي دنیا باشم، موسیقی شجریان را گوش می دم و پز اونو هم  من به

از هند یا  برداري کپیاما موسیقی افغان این غنا رو نداره و بیشتر موسیقی سنتی ما  میدم...
تنوع  ازنظرموسیقی افغانی  يها دستگاه افغانی نیست... واقعاًموسیقی افغان  پاکستانه...

باز ما  یا فیلم... خیلی فقیره و همه اینا باعث میشه ما فقط موسیقی ایرانی گوش کنیم...
ایرانی دنبال  هاي رسانهو حتی اخبار افغانستان رو از  بینیم میفیلماي ایرانی  معمولاً

من یکبار سال  .... این تأثیر فرهنگی حتی در خود کشور افغانستان هم دیده میشهکنیم می
تأثیر فرهنگ ایرانی  ازنظربه افغانستان رفتم و خیلی تغییرات جالبی  90و یکبار سال  85

. ..گرفت می، مورد تمسخر قرار کردي میاگر شما با لهجه ایرانی صحبت  85بود. سال 
بلکه  کرد نمیکسی مسخره  تنها نه 90میگفتن دو روزه رفتی ایرانی ایرانی شدي. اما سال 

دخترا  هاي ساکن در افغانستان هم ایرانی شده بود. مثلاً لهجه و سبک زندگی افغانستانی
بجاي لباس افغانی مانتو می پوشن یا پسرا بجاي لباس افغانی تیشرت و شلوار می پوشن. 

افغانی آشنا  هاي سنتجدید با  هاي نسل اون چیزي که الان داره اتفاق میفته اینه که اصلاً
ساله و تاجیک  40محمد    ح میدن موسیقیشون شبیه ایران و ترکیه باشه.نیستن و ترجی
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است. او  بازنگشتهو دیگر هم  اند کردهبوده به ایران مهاجرت  ساله یکاست و وقتی 
  افغانستانی ندارد و از زندگی کردن شبیه ایرانیان راضی است: هاي سنتاصراري به حفظ 

متوجه  افغانی رو اصلاً هاي گویشی از دونم و خیل من خودمو خیلی افغانی نمی«
خواد بیشتر بدونم و  البته دلم می تونم بگم... افغانی رو نمی هاي سنتتا المان  4نمیشم یا 

 ترها قبلحتی  بتونم حفظش کنم اما یه جورایی تو زندگی تو ایران و بین ایرانیا حل شدم...
دن خودمو پنهان کنم و کسی نفهمه سالم بود، ترجیحم این بود که افغانی بو 20وقتی فقط 

  ».ام افغانی
افغانستانی بودنشان را  ها هزارهگوید اینکه بیشتر  ساله است، می 34نسرین که هزاره و 

  کند: است که هویتشان را برملا می شان چهرهکنند، به دلیل  انکار نمی
و دختر  یمکن میزندگیمون خیلی شبیه ایرانیاست. مثل ایرانیا ازدواج  ها هزارهما «
. اما قیافه مون خیلی تابلو میشه که افغانی هستیم. البته خودمون از زبان و دهیم میشوهر 
دونیم که  هستیم. عیبمونو خودمون می ها چینیما شبیه  .رو.. ها قومیت فهمیم می ها چهره

انی ایر ي لهجهنمیگن افغانن و اگر  ها که شبیه شمان، معمولاً خیلی از تاجیک قیافه مونه.
هم میگن بچه  ها هزارهداشته باشن که منم تشخصی نمیدم که افغان هستن... خیلی از 

 ها بچهیادمه دبیرستان بودم ما افغانیا رو دفتر خواستن و من دیدم چند تا از  مشهدیم...
  »اونجا فهمیدم تاجیکن. ایرانین... کردم میاومدن که من فکر 

  گوید افغانستانی است: نمی دارد و معمولاًساله و تاجیک هم همین نظر را  36احمد 
 گویم نمیچون تاجیکم و شبیه شماها هستم و زبانم هم فارسی است، خیلی وقتا «

مردم هم  ...دهند میهم به مردم هم به پلیس که بعضی جاها الکی گیر  افغانی هستم...
. یه دفعه برخورد می کنن. میگن کجایی هستی میگم بچه شهرستانم.. تر راحت طوري این

که بفرسته اردوگاه،  کرد میو جداشون  داد میبه افغانیا گیر  راهی بینپلیس تو اتوبوس 
  »و خلاص شدم. ام افغانیمن نگفتم 

که کسی تشخیص  ها هزارهساله هزاره است، اما به قول خودش از آن  24رضا  
  دهد ایرانی و خراسانی است یا افغانستانی: نمی

که راحت شناسایی می شن  هایی هزارهافمون به اون ما چون سید هستیم، قی«
چون چهره خیلی مهمه تو رفتارهاي نژادي... ما خیلی خانواده مذهبی بودیم  ...خورد نمی

در کل بهتر رفتار  مذهبی معمولاً هاي مکانو هنوزم با مسجد محل ارتباط خوبی دارم. در 
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یرانی هستیم. ایرانی بودن رو می کنن باهامون و خب بیشتر اجازه میدن احساس کنیم ا
  »دوست دارم.

ها موجب شده،  عدم وجود هویت ملی و وجود تعارضات قومی میان افغانستانی     
قوم ترجیح دهند و ناخودآگاه راهبرد هاي غیر همرا به افغانستانی ها ایرانیارتباط با 

  دهد: همانندي را براي تطبیق فرهنگی انتخاب کنند، وي ادامه می
، من اکثر دوستام ایرانی بودند. اون رفتن نمیبچگی چون خیلی افغانیا مدرسه  تو«

بعد از دوره دبستان ترك  دوران افغانیا خودشونم تمایلی به درس خوندن نداشتن. یا نهایتاً
و وارد بازار کار میشدن. اما بیشتر روابطمون با افغانیا به رابطه خانوادگی  کردن میتحصیل 

 هاي بچهحتی دوستیاي بچگی هم با  خودمون... هاي قوم هم. با شد می و فامیلی محدود
. همیشه این کنیم میحفظ  قومی رو ما تو ایرانم معمولاً هاي مرزبندياین  هزاره بود...

-اول پشتونی بعد هم وطن منی...قضیه بین افغانیا مطرح بوده که تو اول تاجیکی بعد هم
شده و  تر کمرنگاین مرزها  تو ایران الان باز نسبتاًزندگی  واسطۀ بهوطن منی... البته 

  »مختلف افغان رو که با هم دوست صمیمی شدن... هاي قومیت بینیم می
 و شده قائل ارزش مادریشان فرهنگ براي افراد«که  دهد هنگامی رخ می :1جدایی

 سرباز ها فرهنگ دیگر با متقابل کنش از زمان همین در ، اماکوشند می آن حفظ در

 خودي فرهنگ به مندي علاقه که دهد می رخ زمانی مهاجر براي جدایی یعنی ؛زنند می

 فرهنگ به توجهی هیچ اما ،دهند می اهمیت خودشان سنتی فرهنگ به افراد و دارد وجود

ندارند. این راهبرد، حفظ فرهنگ اصلی مهاجر و فقدان رابطه با جامعه  میزبان جامعه
   erry, 2005: 51)(B»دهد. میزبان را نشان می

از شباهت با ایرانیان و تسلط به زبان فارسی  ها هزارهها و برخی از  اگر بیشتر تاجیک
کنند و راهبردهاي یکپارچگی و همانندي را براي ادغام در جامعه ایران  استفاده می
 واسطۀ به -ظاهر متفاوت بعضاًبه دلیل زبان متفاوت و  ها پشتونکنند، در عوض  انتخاب می

 - در افغانستان معروف است و کوبند میکه بسیاري از کودکی بر صورتشان  هایی لخا
هاي پشتون  با فرهنگ خودشان و افغانستانی کنند و صرفاً راهبرد جدایی را انتخاب می

سالی است به ایران مهاجرت کرده  14ساله که پشتو است و  29عبداالله کنند.  معاشرت می
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ها ارجاع به تصویري دارد که ایرانیان رهاي ایرانیان با پشتوو کارگر است، تحلیلش از رفتا
  :دانند میقوم پشتوها ها را هم از طالبان دارند و آن

بهتر بود و  ها ایرانیها تو ایران کم بودن، رفتار  تا وقتی افغانستانی کنم میمن فکر «
زیاد شد و خبرهاي  ها افغانی. اما از وقتی تعداد کردن میخیلی دوستانه و معمولی برخورد 

و فقیر رفتار با  اي حاشیه هاي محلهدر  به ایران رسید، مخصوصاً ها طالبوحشتناك از 
 ما رو دزدیدید... هاي شغلایرانیا میگن شما اومدید و  ها وقتبد و بدتر شد. خیلی  ها افغان

 ترین سختلیست شغل داریم و خیلی محدود فقط می تونیم بدترین و  در حالیکه ما اصلاً
نمیشه زندگی کرد.  واقعاًکار نیست و  افغانستاناونم از سر ناچاري. تو  کارها رو بکنیم...

به چشم  که دیگه هیچی... ها طالبقوم تو ایران وقتی بفهمن پشتو هستی و هم مخصوصاً
   »که ما خودمون از دست اونا فرار کردیم. وحشی نگاهمون می کنن درحالی
ها به آن اشاره است که همه افغانستانی اي گزارهملی،  جدایی میان هویت قومی و

با جامعه میزبان هم ادغام  شود بعضاً بودن باعث می اي شبکهکنند و همین پراکندگی و  می
نشده و در قوم خودشان محدود بمانند، جان آقا مرد پشتونی که دامدار است و به قول 

  گوید: دهد، می ترجیح می ها آدماز با خیلی  وآمد رفتخودش زندگی با حیوانات را به 
اما تو افغانستان  نیست... ها قومیتاهمیتی نداره و مرزي بین  چنان آنتو ایران قومیت «

و بین ما این مرز قومی خیلی پررنگه. ماها حاضر نیستم با اقوام دیگه دوست بشیم یا 
که بلا سر هم  قدر اینکه از هم داریم  هایی کینهگرده به  ازدواج کنیم. دلیل اصلیشم برمی

   »آوردیم نمی تونیم فراموش کنیم.
هاي دیگر استقبال هر قومیتی معتقد است که ایرانیان از قومیت ،بر همین اساس

را عامل این جدایی  شان چهرهها ها گشودگی دارند. هزاره کنند و نسبت به آن بیشتري می
» دیگ جوشان«براي جذب در ها را فرصتی ها و پشتوندانسته و شباهت ظاهري تاجیک

  گوید: می باره دراین. سکینه دانند میهویت ایرانی 
همه  و کلاً ام افغانیهم داد می زنه  ام چهرهالبته  ...ام افغانیمن همیشه به همه میگم «

میشناسن. مگر اینکه جاهایی برم که به نظر ایرانیا نباید  ها هزارهایرانیا افغان رو با چهره 
و بپرسن چینی هستی؟! به همین خاطرم خیلی  ام چهرهباشه و شک کنن به  اونجا افغانی

دونید که افغانیا تو ایران حق ندارن هر  بهمون جفا میشه. حالا براتون می گم چرا. می
داشته باشن و فقط می تونن  وکاري کسبکاري رو انجام بدن و نمی تونن خودشون 
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هران و چه دماوند اگر برید یک کار آماري کارگري کنن. اما تو همین استان تهران چه ت
خودشون رو دارن...  وکارهاي کسبکلی اقوام پشتون و تاجیک هستن که  بینید میکنید 

چون از چهره شون کسی نمی فهمه افغانی هستن و لهجه و زبانشون یا مثل تاجیکا فارسیه 
اما من  حرف می زنن...و با لهجۀ کمی شبیه خیلی از ایرانیا  یادگرفتنفارسی  ها پشتونیا 

که  اي سرمایهساختمون انجام بده و با  هاي سنگ خریدوفروش خواست مییادمه برادرم 
چند تا مشتري پیدا کرد اما تا فهمیدن ایرانی نیستم از  داشت تجارت کنه، اما نتونست...

شخصی راه بندازه و  وکار کسبچند جا علیهش شکایت شد که این افغانیه و نباید 
نشد کار کنه. اما الان یک تاجیک داره این کارو انجام  عملاً ها اعتراضبا این  خلاصه

 شد نمیباورشون  …نفهمیدن که این افغانیه میده و من از چند تا ایرانی شنیدم که اصلاً
هم  ها هزارهدارن با یه افغانی معامله می کنن. این تفاوت حتی بین خود  چندسالهکه 

بیشتري  نفس اعتمادبهشبیه ایرانیاست،  اش چهرهکه  اي هزاره ..وجود دارد و اثیرگذاره.
روا  ها پوست سیاهاین تجربۀ ما شبیه تبعیضی است که به  است... تري موفقدارد و آدم 

عنوان  کرده و برچسب افغانی به نما انگشتداشته شده. ظاهري که ما را از بقیه متفاوت و 
  »یک کارگر فقیر و آواره روي ما خورده.

فرد مهاجر هم در فرهنگ قومی خود (به «دهد که  : زمانی رخ می1نشینی حاشیه
شود. بري مدل  دلایل اجباري) و هم در فرهنگ جامعه میزبان (به دلیل تبعیض) طرد می

به دو  ، چون در این حالت عدم وفادارينامد مینشینی را بیگانگی مضاعف  حاشیه
ظرفیت بیشتري براي ایجاد بحران هویت در  ،همین حالت فرهنگ وجود دارد و معمولاً

  (Berry, 2005: 51) »فرد مهاجر دارد.
دارد که مربوط به چند سال پیش است اما هنوز دردش  باره دراینسکینه تجربه بدي 

  تازه است:
بودم که قرار بود با هم ازدواج کنیم، وقتی  یادمه با یه پسر ایرانی آشنا شده«

مشکلی با تو ندارم از  با تو بیرون بیام... کشم میگفت خجالت خواستیم بریم بیرون با هم 
. گفت مشکلم اینجاست اما اگر جاي دیگه بودیم این کشم میمردم خجالت  هاي نگاه

مشکلو نداشتم. یادمه این حرف خیلی تأثیر بدي روم گذاشت و حس بدي نسبت به 

                                                                                                                   
1 Marginality 
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که کسی که منو دوست  کنم میخودم پیدا کردم. فکر کردم چرا دارم تو جایی زندگی 
از دوستام فاصله گرفتم و  ها مدت تونه کنار من جلوي بقیه ظاهر بشه... داره نمی
  ».گرفتم نمیارتباط  ها ایرانیبا  اصلاً مخصوصاً

گوید هر  ساله است، می 32در ایران بوده، تاجیک است و الان  دوسالگیلیلا که از 
کنند، به اینکه معلوم  پیدا می ن و...و خانه خرید کارت سیموقت که به مشکلی براي 

  شود: می هایش بچهکند و نگران آینده  نیست مال کجاست بیشتر فکر می
دهه هنوز ماها خارجی هستیم؟  4- 3وجود داره و اون اینکه الان بعد از  سؤالییه «

و  زدیم میماهایی که خیلیامون تو ایران بدنیا اومدیم، افغانستانو ندیدیم و فارسی حرف 
سال  30نمیشه ما ایرانی باشیم؟ بعد از  وقت هیچ... یعنی کنیم میعین ایرانیا زندگی 

اجتماعی هست و  ازنظرکه فردي تحصیلاتی داره و آدم قابل قبولی   نازندگی تو ایر
و  کنم میمثل یک زن ایرانی زندگی  من دقیقاً درآمدي داره، دیگه نباید تبعه بیگانه باشه.

چطور میشه بهم بگن برگرد برو  از افغانستان ندارم... اي جربهتو  هیچ تصور اصلاً
کشورتون ناراحت  گردید برمیپرسن شما کی  که می سؤالکشورت؟ من خیلی از این 

اگه اینجا کشور من نیست، پس کجاست؟  کشورم اینجاست... میشم، کشورمون؟؟...
.. من مال کجام؟ کجایی افغانستانو که ندیدم و الان وضعیتی نداره که بشه بهش برگشت.

  »انگار وطن نداري. میده... وطنی بیبهمون حس  سؤالاتهستم؟ این 
لطیفه هم که مدت کوتاهی بعد از ازدواج با همسرش به افغانستان رفتند و آنجا 

  گوید: به ایران بازگشته، می تازگی بهزندگی کردند و 
ران هم به دنیا اومدن تجربه هایی که تو ای رو خیلی از افغانستانی وطنی بیاین حس « 

می کنن... من مدتی هم رفتم افغانستان بعد از ازدواج و اونجا زندگی کردم و بعد دوباره 
بهم این حسو داد که مال اونجا هم  وآمد رفتاما این تجربه  اومدیم ایران از بیکاري...

فرهنگی داشتم  دونستم مال اونجا نیستم اما احساس نزدیک که بودم می  نانیستم. خب ایر
وقتی قرار شد  ...گذشت میتو ایران بهمون خوش  و دوستاي خوبی دورم بودن و کلاً

راحت شدم و الان  هویتی بیبرگردیم افغانستان اولش خوشحال بودم که دیگه از 
هاي خوبی هم بود و آرامش  سال باوجوداینکهاما وقتی برگشتم  کشور خودم. گردم برمی

بچگیم مال ایرانه،  هاي خاطرههمه  ...کنم نمیاحساس نزدیکی  وجود داشت، دیدم اصلاً
ایرانیه، غذاهایی که دوست دارم و بلدم درست کنم ایرانیه. همه چیم  ام لهجهلباسم ایرانیه، 
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چقدر ایرانی شدید و این  گفت میتو افغانستان بهمون  ایرانیه اما مدارکم افغانستانیه...
... اینه که میگن شدیم نمیما خیلی پذیرفته  بود و عملاًناخوشایند  ها افغانخیلی براي 

مونده از اونجا  ازاینجانه اونجا ما را افغانی میدونن نه اینجا مارو ایرانی.  ...وطنیم بی
  »رونده...

  گوید: می باره دراینمریم که خود در ایران به دنیا آمده 
هنش از وطن داره و مهاجر یه تصویري گوشه ذ بین مهاجر و مهاجرزاده فرقه...«
خوب یا بد این تصویر هست. اما ما چی؟ منی که ایران به دنیا اومدم و ایرانی  هرچند

من تو همین کوچه  هاي تجربهمحسوب نمیشم چه تصوري باید از وطن داشته باشم؟ همه 
 واقعاً هویتی بیبا همین ایرانیا و خاطرات تلخ و شیرین اینجا. اما این  هاست... خیابون

آخرش آرزوي همه مون مهاجرت به یه جاي سومه که توش یه شهروند عادي  ته...سخ
باشیم و حداقل خدمات اجتماعی بهمون تعلق بگیره. این من کی ام سوال ذهنی 

و نه حس  کنم میاین حس آوارگی همیشگی. به افغان بودنم نه افتخار  همیشگیمونه...
گاهی نفرت و گاهی  کردم میتجربه  سرشکستگی دارم... قبلاها خیلی احساسات متضاد

اما تو این سن دیگه حس خاصی به این هویت ندارم. شهر من دماونده اما  افتخار...
افغانستانم نیست و نمی دونم کجاست. من از فرهنگ زندگی در  کشورم ایران نیست...

  »نمی دونم اما مدارکم میگه افغانم. چیزي هیچافغانستان 
  

  گیري . نتیجه5
  فرهنگی بینه بر سر هویت قومی در سازگاري مذاکر 

در انتخاب انواع راهبردهاي فرهنگ  مؤثرينقش  ،یک سازه ي مثابه بههویت قومی 
قومی  هاي هویتپذیري پس از مهاجرت دارد. براساس نظریه ارتباطی هویت، فهم ما از 

زگاري بین پذیري رفتارهاي مهاجران را از منظر سا بینی پیشد توان توان میمهاجران، 
  فرهنگی ارتقا دهد. 

قومی و برجستگی هویت قومی  زنی برچسبهر دو مقولۀ  ،پژوهش هاي یافتهمطابق 
شاهد تمایز جدي در  ،همین اساس هزاره، پشتون و تاجیک بالاست و بر هاي قومیتمیان 

هستیم. اما همین » ایران«حتی پس از مهاجرت و در کشور دوم  ها آنارتباطات میان 
با  قومی و برجستگی هویت قومی میان اقوام مختلف افغانستانی زنی برچسب هاي مقوله
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و گرایش شدیدي به الگوي همانندگردي با فرهنگ ایرانی چه  شود میها کمرنگ ایرانی
است. در میان  ملاحظه قابل شوندگان مصاحبهبه لحاظ کمی و چه به لحاظ کیفی در میان 

به دلیل خصوصیات ظاهري در لایۀ ارتباطی  بعضاً که آن جودباو ها هزارهاقوام افغانستانی، 
اشتراکات مذهبی (اهل بر  تکیهبا  کنند می، اما تلاش شوند میهویتشان با تبعیض مواجهه 

 هاي لایهدر  تشیع بودن) و زبانی (فارسی) بر سر همانندي هویت خود با ایرانیان خصوصاً
  شخصی و اجرایی مذاکره کنند.

هستند  زبان فارسیبیشترین اقوام افغانستانی مهاجر به ایران  که آنساب همچنین با احت
) اشتراکات زبانی و فرهنگی باعث شده تا فیلم و سریال و موسیقی ها هزارهو  ها تاجیک(

و این  قرارگرفتهدر ایران و حتی افغانستان  ها افغانستانیمورد استقبال  سرعت بهایرانی 
و مصرف از  اي رسانهات مختلفی مانند پوشش، غذا، ذائقۀ تمایل به همانندگردي در ساح

از  شونده مصاحبهي ها افغانستانیاجتماعی نیز  هاي شبکهاست. در  ملاحظه قابلهر نوع آن 
دنبال کنندگان و طرفداران اینفلوئنسرها و صفحات ایرانی هستند و ذوب در دیگ 

سازگاري بین  توان مین جوشان فرهنگ ایرانی برایشان امري مطلوب است. بنابرای
فرهنگی دو قوم هزاره و تاجیک را حول دو راهبرد یکپارچگی و همانندگردي در ایران 

  سنخ شناسی کرد.
چالش میان گروه خودي یا بیگانه بودن  ها افغانستانی، دهد میپژوهش نشان  هاي یافته

ن (براي را با راهکارهایی مانند پنهان کردن هویت افغانستانی، فارسی صحبت کرد
ها)، پوشش شبیه ایرانیان و جلب اعتماد نسبت به خودشان مورد مذاکره قرار پشتون

مشترك میان خود و ایرانیان را برجسته کنند.  هاي برچسب کنند میو تلاش  دهند می
این احساس همانندي میان اقوام مختلف افغانستانی وجود ندارد و  که آن توجه قابل ي نکته

اجیک و هزاره وجوه اشتراك بیشتري را میان خود با ایرانیان نسبت به هر یک از اقوام ت
اگرچه اکثریت را در  ها پشتون . در این میان اساساًکنند می بینی پیشروابط درون قومی 

 شوند می، اما تنها اقلیتی از مهاجران افغانستانی در ایران را شامل دهند میافغانستان تشکیل 
براي مهاجرت پاکستان است. زبان پشتو، اهل تسنن  شان اصلید ، مقصها مصاحبهو بنا بر 

کمتر شباهتی به ایرانیان دارد و همین موجب شده  ها پشتونبودن و پیشینۀ قومی و فرهنگی 
مردان پشتون بدون خانواده  ن در پیش گیرند. عموماًابیشتر راهبردهاي جدایی را در ایر

  براي زندگی نیست. شان اصلینهایی و  و ایران مقصد آیند میبراي کار به ایران 
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در  ها افغانستانیداراي ماهیتی دیالکتیکی و سیال است،  ،مذاکره هویت ازآنجاکه
با وجوه مختلفی از هویت خویش به سازگاري بین  کنند میمختلف تلاش  هاي موقعیت

وردار یید، پشتیبانی و پذیریش بیشتري از جانب ایرانیان برخأفرهنگی دست یابند و از ت
شوند. ورود به دانشگاه و کسب تحصیلات عالی، شراکت مالی با ایرانیان، معاشرت و 

راهبردهایی است که امکان بیشتري براي  ازجملهداشتن دوستانی ایرانی، همگی 
. اما آن دسته از نسل دوم دهد میقرار  ها آنیکپارچگی و همانندگردي هویتی در اختیار 

و به دلایل مختلف موفق به کسب  اند آمدهدر ایران به دنیا  ساساًي مهاجر که اها افغانستانی
، از میان راهبردهاي فرهنگ پذیري، اند نشدهسرمایه اجتماعی لازم براي همانندگردي 

این انتظار در نسل دوم مهاجران وجود دارد که جامعه  . اساساًگزینند برمیرا  نشینی حاشیه
در کشور  عموماً که آنباشد و خود نیز به دلیل داشته  ها آنگشودگی بیشتري نسبت به 

و تصوري از وطن مادري خود ندارند، مشتاق همانندگردي در میان  اند آمدهدوم به دنیا 
مختلف  هاي لایهکه این انتظار با انسداد در  راهبردهاي فرهنگ پذیري هستند. اما زمانی

خوردگی و احساس ، نوعی سرشود میفرهنگی، حقوقی، سیاسی و اجتماعی مواجه 
. انتخابی که شوند می نشینی حاشیهو ناچار به انتخاب  آورد میدر آنان به وجود  وطنی بی
  .دهد میو مبهم نسبت به کیستی خود رنج  اي حاشیهرا با یک هویت نامعلوم،  ها آن

  فرهنگی بینسازگاري  پیشنهادات جهت راهبردهاي بهبود ارتباطات در
 ي مثابه بهتفسیرهاي مختلفی از فرهنگ جامعه ایرانی  اقوام مختلف افغانستانی،

براي افراد  دار معنیمقولاتی  ،قومیتی هاي برچسب ازآنجاکهمیزبان دارند و  ي جامعه
، هایی گزارهد شامل توان میبراي یک از اقوام افغانستانی  مؤثرهستند، موانع ارتباطات 

پیشنهاداتی براي  که درصورتی ،سبراي دیگري است، باشد. بر همین اسا ازآنچهمتفاوت 
اقوام مختلف افغانستانی  هاي ویژگیرفع این موانع ارائه گردد، لازم است متکثر و ناظر به 

شود. راهکارهایی که در ادامه اشاره خواهد شد، معطوف به  بندي صورتمهاجر به ایران 
  است:» عبور از مرزهاي بین فرهنگی«نظریۀ استلا تینگ تومی در مقالۀ 

ي فرهنگ پذیري و سازگاري بین فرهنگی نیازمند ها چالشافراد براي مدیریت 
 پذیري، وابستگی و ثبات هویتی هستند.  بینی پیشکسب امنیت، شمولیت، 

مذاکره  هاي مهارتمذاکره شایستۀ میان فرهنگی نیازمند وجود دانش، آگاهی و 
 براي طرفین (مهاجران و میزبان) است.
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اي را که هویتی هاي حوزهمهاجر جهت برقراري ارتباط، باید  میزبان براي درك فرد
 ، درك کند. کند میاو برجسته 

ثر بر ؤارزشی م هاي نظاملازم است  ،مهاجران براي سازگاري بین فرهنگی
 خودانگارة میزبان را تشخیص دهند.

تواند میانجی  دو راهکار جدي است که می ،و تصدیق هویت 1گوش دادن آگاهانه
 قابل جهت سازگاري با فرهنگ میزبان شود.فهم مت

نتایج مذاکره شایسته بر سر هویت همدلی احساسی، توانمندسازي مهاجر، اعتماد 
 متقابل و احساس رضایت از همزیستی میزبان و مهاجر در جامعه خواهد بود.

پیشنهادات مذکور در سازمانی تحت عنوان  ،در بسیاري از کشورهاي مهاجرپذیر
شود تا مهاجران را براي زندگی در جامعۀ  به کار گرفته می عملاً 2م فرهنگیسازمان ادغا

توان با  جدید آماده کرده و فرایند سازگاري بین فرهنگی را تسریع ببخشد. در ایران نیز می
به فرهنگ پذیري مهاجران کمک شایانی کرد تا جامعه میزبان  هایی سازمانایجاد چنین 

  شود. مند بهرهبین فرهنگی  نیز از مزایاي این سازگاري

                                                                                                                   
کنند. این گوش دادن با حضور کامل گوش، چشم و تمرکز  داده آگاهانه استفاده می براي اشاره به گوش» تینگ«چینی ها از واژة  1

  حواس است.
2 The Organization of Cultural Integration 
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